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de leur santé; cette situation ne pourra en, 
tout cas se prolonger au-delà des circonstan- 
ces qui l'auront rendue nécessaire. 

Les prisonniers de guerre pourront être 
mis partiellement ou totalement en liberté 
sur parole ou sur engagement, pour autant 
que les lois de la Puissance dont ils dépen- 
dent le leur permettent. Cette mesure sera 
prise notamment dans les cas où elle peut 
contribuer à l'amélioration de l'état de santé 
des prisonniers. Aucun prisonnier ne sera 
contraint d'accepter sa liberté sur parole 
ou sur engagement. 

Dès l'ouverture des hostilités, chaque 
Partie au conflit notifiera à la Partie adverse 
les lois et règlements qui permettent ou 
interdisent à ses ressortissants, d'accepter 
la liberté sur parole ou sur engagement. 
Les prisonniers mis en liberté sur parole 
ou sur engagement conformément aux lois 
et règlements ainsi notifiés seront obligés, 
sur leur honneur personnel, de remplir 
scrupuleusement, tant envers la Puissance 
dont ils dépendent qu'envers celle qui les 
a faits prisonniers, les engagements qu'ils 
auraient contractés. Dans de tels cas, la 
Puissance dont ils dépendent sera tenue de 
n'exiger ni d'accepter d'eux aucun service 
contraire à la parole ou à l'engagement 
donnés. 

ARTICLE 22 
Les prisonniers de guerre ne pourront 

être internés que dans des établissements 
situés sur terre ferme et présentant toutes 
garanties d'hygiène et de salubrité; sauf 
dans des cas spéciaux justifiés par l'intérêt 
des prisonniers eux-mêmes, ceux-ci ne seront 
pas internés dans des pénitenciers. 

Les prisonniers de guerre internés dans 
des régions malsaines bu dont le climat 
leur est pernicieux seront transportés aus- 
sitôt que possible sous un climat plus 
favorable. 

La Puissance détentrice groupera les pri- 
sonniers de guerre dans les camps ou 
sections de camps en tenant compte de 
leur nationalité, de leur langue et de leurs 
coutumes, sous réserve que ces prisonniers 
ne soient pas séparés des prisonniers de 

the continuation of the circumstances which 
make such confinement necessary. 

Prisoners of war may be partially or 
wholly released on parole or promise, in 
so far as is allowed by the laws of the Power 
on which they depend. Such measures, shall 
be taken particularly in cases where this 
may contribute to the improvement of 
their state of health. No prisoner of war 
shall be compelled to accept liberty on 
parole or promise. 

Upon the outbreak of hostilities, each 
Party to the conflict shall notify the ad- 
verse Party of the laws and regulations 
allowing or forbidding: its own nationals to 
accept liberty on parole or promise. Priso- 
ners of war who are paroled or who have 
given their promise in conformity with the 
laws and regulations so notified, are bound on 
their personal honour scrupulously to fulfil, 
both towards the Power on which they 
depend and towards the Power which lias 
captured them, the engagements of their pa- 
roles or promises. In such cases, the Power 
on which they depend is bound neither to 
require nor to accept from them any service 
incompatible with the parole or promise 
given. 

ARTICLE 22 
Prisoners of war may be interned only 

in premises located on land and affording 
every guarantee of hygiene and healthful- 
ness. Except in particular cases which are 
justified by the interest of the prisoners, 
themselves, they shall not be interned in 
penitentiaries. 

Prisoners of war interned in unhealthy 
areas, or where the climate is injurious for 
them, shall be removed as soon as possible 
to a more favourable climate. 

The Detaining Power shall assemble pri- 
soners of war in camps or camp compounds 
according to their nationality, language and 
customs, provided that such prisoners shall 
not be separated from prisoners of war 
belonging to the armed forces with whicljL 


